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 Doctora cum laude en Estudios Lingüísticos. Mención Internacional. 

Programa de doctorado en Estudios Lingüísticos, Universidad de Vigo (RD 

99/2011). Fecha de defensa: 13 de diciembre de 2016. 

 Máster en Lingüística y sus aplicaciones. Universidad de Vigo (2012-2013). 

 Máster en Formación de Profesorado. Itinerario: lenguas oficiales. 

Universidad de Vigo (2017-2018). 

 Grado en Lengua y Literatura Españolas. Universidad Nacional de Educación 

a Distancia (UNED). 

 Licenciatura en Traducción e Interpretación. Especialidad: inglés-español. 

Universidad de Vigo (2007-2012).  

 

 
 
 Acreditada en la figura de Ayudante Doctor por la Axencia para a Calidade 

do Sistema Univesitario de Galicia, ACSUG (febrero de 2019) 

 

 

DATOS PERSONALES 

FORMACIÓN ACADÉMICA 

ACREDITACIONES 
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UNIVERSIDAD ASIGNATURAS TITULACIÓN CURSOS 

UNIVERSIDAD DE 

VIGO 

- Variedades del español 

- Pragmática y discurso  

- Gramática del español 

- Grado en Ciencias del 

Lenguaje  

 

2018/2019 

2017/2018 

2019/2020 

- Comunicación: lengua española - Grado en Educación Infantil 2018/2019 

- Lengua A1: Expresión oral y 

escrita en español 

- Grado en Traducción e 

Interpretación 

2019/2020 

- Evaluación - Máster Interuniversitario en 

Lingüística Aplicada 

2018/2019 

2019/2020 

ESCUELA 

UNIVERSITARIA 

DE MAGISTERIO 

CEU VIGO 

- Didáctica de la lengua y la 

literatura en educación infantil 

- Aprendizaje de la lengua extranjera 

- Grado en Educación Infantil  

 

 

2017/2018 

2018/2019 

2019/2020 

- El proceso lectoescritor 

- Desarrollo del lenguaje 

- Grado en Educación 

Primaria 

- Grado en Educación Infantil 

 

UNIVERSIDAD 

NACIONAL DE 

EDUCACIÓN A 

DISTANCIA 

(UNED) 

 

- Comunicación oral y escrita en 

lengua española I 

- Comentario de texto o desarrollo o 

desarrollo de un tema general de 

actualidad 

- Grado en Estudios Ingleses 

 

- Acceso a la Universidad 

para mayores de 25, 40 y 45 

años 

2018/2019 

 

2018/2019 

UNIVERSIDAD 

CATÓLICA 

PORTUGUESA 

- Español I 

- Español II 

- Español V 

- Español 

- Curso libre de español (B2) 

- Lingüística española I 

- Lingüística española II 

- Licenciatura en Estudios 

Portugueses y Españoles 

- Licenciatura en Turismo 

 

 

 

2015/2016 

2016/2017 

2017/2018 

EXPERIENCIA PROFESIONAL 



 

 

 

 Examinadora del Instituto Cervantes en los exámenes DELE, Centro de 

Linguas – Universidad de Vigo (convocatorias de mayo y septiembre de 

2019). 

 Examinadora del Instituto Cervantes en exámenes DELE, ELE USAL 

Estrasburgo (convocatoria de noviembre de 2015). 

 Presidenta del tribunal de examinadores del Instituto Cervantes en exámenes 

DELE, ELE USAL Estrasburgo (convocatoria de mayo de 2015). 

 

 

CONFERENCIAS 

 La cognición social en el aprendizaje de lenguas orales, en el I Ciclo de 

Conferencias Investigaciones Lingüísticas. Universidad de Cabo Verde, 5-6 de 

diciembre de 2016. 

COMUNICACIONES EN CONGRESOS 

 La dimensión sociopragmática de la lengua y su impacto en los contextos 

educativos multilingües, en el VII Congreso sobre la enseñanza del español. 

Universidade do Minho (Portugal), 29 de junio - 1 de julio de 2017.  

 Las estrategias en los actos de habla corteses, en el XXI Congreso Internacional 

de la Asociación de Jóvenes Lingüistas. Universidad de Vigo, 19-21 de octubre 

de 2016. 

 La expresión de deseos y felicitaciones en español: un estudio de las estrategias, 

en el XXVII Congreso Internacional de ASELE: Panhispanismo y variedades en 

CENTRO DE 

LENGUAS – 

UNIVERSIDAD DE 

VIGO 

- Español como lengua extranjera: 

nivel A1 

- Español como lengua extranjera: 

nivel A2 

- Español como lengua extranjera: 

nivel B1.1 

- Cursos de español 2018/2019 

EXPERIENCIA PROFESIONAL NO DOCENTE 

INVESTIGACIÓN 



 
la enseñanza del español L2-LE. Universidad de La Rioja, Logroño, 7-10 de 

septiembre de 2016. 

 La transmisión de valores culturales en el aula de lenguas: un estudio etnográfico 

a través de actos de habla, en el III Congreso Internacional Nebrija en lingüística 

aplicada a la enseñanza de lenguas. Universidad Antonio de Nebrija, Madrid, 23-

25 de junio de 2016. 

 Los enfoques plurales para la enseñanza plurilingüe de las lenguas, en el II 

Congreso Internacional Nebrija en lingüística aplicada a la enseñanza de lenguas. 

Universidad Antonio de Nebrija, Madrid, 26-28 de junio de 2014. 

PUBLICACIONES 

 Artículos 

(2017) «Aproximación sociopragmática y pragmalingüística a la formulación de 

buenos deseos y felicitaciones en español», en Revista Pragmalingüística, 25, pp. 

467-489.  

(2017) «Caracterización del fenómeno de la cortesía en la cultura comunicativa 

española», en Revista Diacrítica – Ciências da Linguagem, 31.1, pp. 25-54. 

 Capítulos de libros 

(2018) La dimensión sociopragmática de la lengua y su impacto en los contextos 

educativos multilingües. Investigación e innovación en la enseñanza de ELE, pp. 

305-324. 

(2017) «La formulación de buenos deseos y felicitaciones en español: un estudio 

de las estrategias», en E. Balmaseda Maestu, F. García Andreva y M. Martínez 

López (eds.), Panhispanismo y variedades en la enseñanza del español L2-LE, 

pp. 581-590.  

 Libros 

(en prensa) Peláez Torres, Marta y López Vázquez, Lucía (2018) La 

comunicación y la adecuación pragmalingüistica. Universidad Internacional 

Iberoamericana.  



 
 Reseñas 

(2018) Reseña de Muñoz-Basols, Javier y Lacorte, Manel. 2018. Lingüística 

hispánica actual. Guía didáctica y materiales de apoyo. Estudios de Lingüística del 

Español. Sección de Reseñas. Difundida en Infoling 5.27 (2018) 

<http://infoling.org/informacion/Review276.html> 

 Actas de congresos 

«Los enfoques plurales para la enseñanza plurilingüe de las lenguas». En: Actas del 

II Congreso Internacional Nebrija en Lingüística Aplicada a la Enseñanza de 

Lenguas. Madrid, Nebrija Universidad, 2014, pp. 483-491. ISSN: 2386-2181 

PROYECTOS DE INVESTIGACIÓN 

 (2014-2016) Miembro del grupo de trabajo de CORALSE: Corpus 

interuniversitario de lengua de signos española anotado. Subvencionado por el 

Ministerio de Economía y Competitividad, Referencia: FFI2013-49664-P 

(Programa estatal de fomento de la investigación científica y técnica de 

excelencia), proyecto del Grupo de investigación de lengua española y lenguas 

signadas (GRILES) de la Universidad de Vigo. 

ESTANCIAS DE INVESTIGACIÓN 

 (Junio - septiembre 2015) Estancia de investigación - Beca IACOBUS: Programa 

Operativo de Cooperación Transfronteriza, investigación del aprendizaje de la 

lengua y cultura españolas en la región de Galicia y Norte de Portugal. 

Universidade do Minho, Braga. 

 

 

 

 Inglés: nivel C2 

-Proficiency (C2), University of Cambridge. 

-CAE (C1), University of Cambridge.  

-First (B2), University of Cambridge. 

 -Ciclo superior de inglés, Escuela Oficial de Idiomas-Vigo. 

-Curso de inglés Advanced (C1), escuela International House de Dublín.  

IDIOMAS 



 
 Francés: nivel B2 

 Portugués: nivel B1 

 

 

 (Marzo de 2017) Taller de estimulación del lenguaje y la comunicación. Gabinete 

de psicología ARCA, 4 horas.  

 (Julio de 2016) La pragmática cognitiva: principios y aplicaciones para el aula de 

ELE. Universidad de Castilla la Mancha, 20 horas.  

 (Diciembre de 2015) Jornadas de Neurolingüística. Universidad de Vigo, 8 horas. 

 (Octubre de 2014) Lenguaje, cognición y cultura: ¿independientes o 

intrínsecamente unidos? Universidad de Vigo, 4 horas.  

 (Mayo de 2014) Seminario de aptitud, motivación y multicompetencia. 

Universidad de Vigo, 4 horas.  

 (Diciembre de 2013) Jornada de Innovación Educativa 2013. Vicerrectorado de 

alumnado, docencia y calidad, Universidad de Vigo, 14 horas. 

 (Noviembre de 2013) Curso de Técnicas de evaluación y elaboración de 

exámenes. Centro de Lenguas de la Universidad de Vigo, 3 horas.  

 (Octubre de 2013) Curso de Nuevas tecnologías en el aula. Centro de Lenguas de 

la Universidad de Vigo, 3 horas.  

 (Julio de 2011) Curso Docencia del español como lengua extranjera. Centro de 

Lenguas de la Universidad de Vigo, 40 horas.  

 

 

 

FORMACIÓN COMPLEMENTARIA 


